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Il calore di uno stile unico
Il calore della vostra casa è al centro dei 
nostri pensieri.
Da sempre.
I nostri sistemi radianti sono il risultato di 
hi-tech di ultima generazione ad elevata 
performance. 

Ma il calore è anche emozione.
Per questo alla base dei nostri progetti vi 
sono rigore estetico, passione creativa, 
spinta all’innovazione. Forme, materiali, 
colori: ogni particolare è scelto per esaltare 
ogni ambiente. L’armonia tra design e 
vocazione tecnologica caratterizza la 
nostra storia che si arricchisce di nuove 
idee. Lo stile Graziano.  

A UNIQUE STYLE OF WARMTH
The warmth of your home is always 
uppermost in our thoughts.
Our radiant products are the result of the 
latest generation of high performance 
technology.

But warmth can also be exciting.
For this reason, strict aesthetics, creative 
passion, and a drive for innovation form the 
basis of all of our new projects. Shapes,
 materials and colours; each one is chosen 
to enhance any environment.
The harmony between design and 
technology is characteristic of our history 
which is enriched with new ideas.
The Graziano style.

La chaleur d’un style unique
La chaleur de votre maison est le centre de 
nos pensées.
Depuis toujours.
Nos systèmes radiants sont le résultat de 
haut-technologie de la dernière génération 
de haute performance.

Mais la chaleur c’est aussi l’émotion.
La base de nos projets est fondée sur la 
rigueur esthétique, la passion créatrice, et 
poussée par L’innovation. Formes, matières 
et couleurs, tout est particulièrement choisi 
pour exalter tout type d’environnement.
 L’harmonie entre le design et la technologie 
caractérise notre histoire qui s’enrichie par 
de nouvelles idées.
Le style Graziano

El calor de un estilo único

El calor de su hogar es el centro de nuestros 
pensamientos.
Siempre.
Nuestros sistemas radiantes son el 
resultado de la última generación de alto 
rendimiento de alta tecnología.

Pero el calor es también emoción.
Esta es la razón por la base de nuestros 
proyectos hay rigor estético, pasión 
creativa, por la innovación. Formas, 
materiales, colores: cada detalle ha sido 
elegido para realzar cualquier ambiente. 
La armonía entre el diseño y la vocación 
tecnológica caracteriza nuestra historia 
que se enriquece con nuevas ideas.
El estilo Graziano.

Die Wärme
in einem einzigartigen Stil
Die Wärme Ihres Hauses ist am Zentrum 
unserer Gedanken.
Schon seit immer .
Unsere heizstrahlende Systeme sind 
das Ergebnis der allerletzten Hi–Tech 
Generation mit hoechtster Effizienz .
Aber Waerme ist auch Emotion.

Deshalb liegt als Hintergrund unserer 
Projekte ästhetische Strenge, schöpferische 
Leidenschaft, Antrieb an Innovation. 
Formen, Materialien, Farben:
jedes Detail ist ausgewählt um jeder 
Umgebung zu erhoehen . Die Harmonie 
zwischen Design und technologische 
Berufung zeichnet unsere Geschichte, die 
immer mit neuen Ideen bereichert wird. 
Der Stil Graziano.

g r a z i a n o  r a d i a t o r sg r a z i a n o  r a d i a t o r s
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Studio
Fabrizio Batoni

Dune
Chromosome

Elisabetta
Mazzola

Loto

Giovanni
Tomasini

 Joy 
Twice

Davide
Vercelli

Diamond

Pensieri d’autore
Si trat ta di pensieri d’autore che 
reinterpretano l’idea di radiatore, in 
modo esclusivo ed originale, in linea con 
la filosofia di Graziano.
Insostituibili elementi di arredo, in cui 
anche il più piccolo dettaglio esprime un 
design di eccellenza.
Merito di professionisti che operano 
secondo la miglior tradizione Made in 
Italy.

author’s thoughts
This is the strength of the three designers 
who have put their names to the four 
examples of our new collection.
It is the thoughts of the designers that are 
reinterpreted to create unique and original 
radiators, in line with the philosophy of 
Graziano.
Irreplaceable items of furniture in which 
even the smallest detail embodies excellent 
design.
This is the value of these professionals who 
work with the best traditions of Made in 
Italy.

PENSEES AUTEUR
Ce sont les pensées de l’auteur qui 
réinterpréter l’idée du radiateur, de façon 
exclusive et originale, en harmonie avec la 
philosophie de Graziano.
Ce sont des éléments de décoration 
irremplaçable, dans lequel même le plus 
petit détail incarne l’excellence du design. 
C’est le mérite de ces trois designers qui 
créent selon la meilleure tradition du Made 
in Italy. 

Pensamientos de derechos
de autor

Es pensamientos de derechos de autor 
que reinterpretan la idea del radiador, en 
forma exclusiva y original, en línea con la 
filosofía de Graziano.
Elementos insustituibles de muebles, en 
la que incluso el más mínimo detalle 
expresión de un proyecto de excelencia.
Acerca de los profesionales que operan 
de acuerdo con la mejor tradición del 
Made in Italy.

Gedanken des Autors
Es handelt sich um Gedanken die, in 
exklusive und originelle Art und Weise, 
die Idee des Heizkoerpers im Einklang 
mit der Philosophie von Graziano neu 
interpretieren. 
Unersetzliche Designstuecke, in denen 
auch das kleinste Detail eine Konstruktion 
der Exzellenz zum Ausdruck bringt.
Dank Fachleute die nach der besten 
Tradition vom Made in Italy arbeiten.

d e s i g n e rd e s i g n e r

Gli altri modelli sono stati disegnati dall’ufficio ricerca e sviluppo R&S Graziano

The other models have been designed by the research and development R & S Graziano
Les autres modèles ont été conçus par la recherche et le développement R & S Graziano
Los otros modelos han sido diseñados por la investigación y el desarrollo de R & S Graziano
Alle andere Modelle sind von unseren internen Team R&D GRAZIANO gezeichnet 
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D e s i g n  c o l l e c t i o n



10 11

Dune

color cod. CS 21 

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Dune
color cod. CS 09

d e s i g n  c o l l e c t i o n

Studio
Fabrizio Batoni
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Dune
color cod. CS 21

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Sugar O
color cod. Ral 9016

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Sugar V
color cod. Ral 9016

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Feel
color cod. CS 09

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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d e s i g n  c o l l e c t i o n

Feel
color cod. CS 09
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Chromosome
acciaio inox satinato

d e s i g n  c o l l e c t i o n

Studio
Fabrizio Batoni

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Chromosome
acciaio inox satinato

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Charme

d e s i g n  c o l l e c t i o n

Lounge  bar

d e s i g n  c o l l e c t i o n

Lounge bar
color cod. CS 09

Lounge
color cod. Ral 1019

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Lounge bar
color cod. Ral 3003

Lounge
color cod. Ral 1019

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Glamour
color cod. CS 09

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Glamour
color cod. CS 09

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Loto 
color cod. CS 09

Loto 
color cod. Ral 6027

d e s i g n  c o l l e c t i o n

Elisabetta
Mazzola
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Segni two
acciaio cromo smerigliato

d e s i g n  c o l l e c t i o n

Segni
acciaio cromo smerigliato

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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GIOCA con i colori, scegliendo tra 
tut ta la nostra gamma il colore della 
base e il colore della grafica 

Play with the colours, and choose from 
our whole range ther base colour, and 
the colour of the design.

JOUER couleur des graphiques des 
couleurs, en choisissant parmi notre 
gamme complète de la couleur de base 
et la couleur des graphiques.

JUEGO con colores, eligiendo entre 
toda la gama de color de base y el 
color de los gráficos.

PLAY  mit Farben, die Auswahl aus 
unserem gesamten Bereich der 
Grundfarbe und die Farbe der Grafik.

d e s i g n  c o l l e c t i o n

I radiatori Graziano sono decorati 
manualmente pezzo per pezzo perciò 
ogni radiatore è unico.

Graziano radiators are built piece by 
piece by hand so each radiator is unique.

Les radiateurs de Graziano sont construits 
à la main pièce par pièce ainsi chaque 
radiateur est unique.

En radiadores Graziano se construyen 
a pieza por pieza a mano, por lo tanto, 
cada radiador es único.

Die Graziano Heizkoerper werden von 
Hand Stueck fuer Stueck aufgebaut, somit 
ist jedes Artikel einzigartig. 

sensé, namasté, Mood, Emotion, 
Pergamena, Cloud, Sequence
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Namasté
color base cod. CS 12
color  cod. Ral 9016

d e s i g n  c o l l e c t i o n

Sensé
color base cod. CS 09
color  cod. Ral 4012

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Mood 
color base cod. CS 09
color  cod. Ral 3000

d e s i g n  c o l l e c t i o n



46 47

Pergamena
color base cod. CS15
color  cod. Ral 9016

d e s i g n  c o l l e c t i o n

Emotion
color base cod. CS 18
color cod. Ral 9016

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Sequence
color base Ral 9016
color cod. Ral 9005

d e s i g n  c o l l e c t i o n

Cloud
color base cod. CS 16
color cod. Ral 9016

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Eos
acciaio inox satinato

d e s i g n  c o l l e c t i o n

Kos
color cod. CS 09

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Inox satinato

d e s i g n  c o l l e c t i o n d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Inox lucido specchio

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Without
color cod. Ral 4011

d e s i g n  c o l l e c t i o n

Time
color cod. CS 17

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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You
color cod. Ral 9016

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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d e s i g n  c o l l e c t i o n

Charme 3
finitura ottone

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Charme rondò
finitura ottone

Charme 5
finitura ottone

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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Diamond
color cod. Ral 4012

d e s i g n  c o l l e c t i o n

Davide
Vercelli
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Image
color cornice cod. Ral 5012
specchio molato filo lucido

d e s i g n  c o l l e c t i o n

Ruggine
finitura acciaio acidato

d e s i g n  c o l l e c t i o n
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L i v i n g  c o l l e c t i o n



70 71

Vanity
color cod. Ral 1019

l i v i n g  c o l l e c t i o n
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ACCESSORIES         

Vanity con barra
color cod. Ral 9016
color barra Ral 1019

Appendino side

Appendino circle

Cromo, inox satinato, colore

color Ral 3000

color cromo

color cromo

color cromo

color cromo
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l i v i n g  c o l l e c t i o n

Inside doppio
tubo sagomato brevettato ®

color cod. CS 15

Inside doppio
tubo sagomato brevettato ®

color cod. Ral 9016

l i v i n g  c o l l e c t i o n
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Inside singolo
tubo sagomato brevettato ®

color cod. CS 14

l i v i n g  c o l l e c t i o n

Diapason doppio
color cod. Ral 1036

l i v i n g  c o l l e c t i o n
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Verve doppio
color cod. Ral 6029

l i v i n g  c o l l e c t i o n

Line singolo
color cod. CS16

l i v i n g  c o l l e c t i o n
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Samoa doppio
color cod. CS 14

l i v i n g  c o l l e c t i o n
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B a t h  c o l l e c t i o n
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Twice
color cod. Ral 4011

Joy
color cod. Ral 5012

b a t h  c o l l e c t i o nb a t h  c o l l e c t i o n

Giovanni
Tomasini

Giovanni
Tomasini
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b a t h  c o l l e c t i o nb a t h  c o l l e c t i o n

Trendy 
color cod. Ral 2013

Appendino Side 
color cromo
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Vela
color cod. Ral 9003

Miss curvo
color cod. CS 09

b a t h  c o l l e c t i o nb a t h  c o l l e c t i o n
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b a t h  c o l l e c t i o n

Spring
color cod. Ral 6027
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Qubo
color cod. Ral 6019

Appendino Side 
color cromo

Mirò
color cod. CS 15

b a t h  c o l l e c t i o nb a t h  c o l l e c t i o n
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Color special

cs 87  -  lilla glitter 

cs 80  -  grigio glitter

cs 21  -  bianco glitter  

cs 90  -  sabbia glitter

Sensè, Namastè, Mood, Emotion, Pergamena,
Cloud, Sequence:

possibilità di combinare il colore dello sfondo e il colore della grafica,
a scelta nei nostri colori Ral o special.

possibility to combine the background color and the color of the graphics,
choice in our RAL colors or special colors.

possibilité de combiner la couleur de fond et la couleur des graphiques,
choix dans nos RAL ou des couleurs spéciales.

modelos de oportunidad combinar el color de gráficos fondo y el color
una elección en nuestra colores ral o especia.

fuer alle Artikelvarianten besteht die Moeglichkeit die Hintergrundfarbe mit der  
Grafikenfarbe zu kombinieren mit hoechster Wahl zwischen
RAL Farben und Special Farbe.

cs 09 - bianco sabbiato

cs 12 - nero antracite sabbiato

cs 18 - bronzo antico

cs17 - oro metallizzato

cs 13 - ametista

cs 14  -  smeraldo

cs 15 - quarzo

cs 16 - azzurrite

cs 11 - argento sabbiato

cs 10 - argento metallizzato

Color glitter

cs 25  -  viola glitter

La presente tabella è realizzata con l’utilizzo di inchiostri e 
non di vernici, le tonalità ed il loro aspetto sono puramente 
indicative.
Nell’eventualità si dovesse avere necessità di verificare 
il colore reale si prega di confrontare i colori scelti con 
la mazzetta colori RAL o richiederci tramite il rivenditore 
l’invio di un campione del colore scelto.

This table is made with the use of inks and not of paints, 
shades and their appearance are indicative.
In the event you were to have the need to verify the 
actual color please compare the colors chosen with the 
color card RAL or ask us through the retailer sending a 
sample of the color chosen.

Ce tableau est fait avec l’utilisation d’encres et non de 
peintures, des nuances et leur apparence sont indicatifs.

Dans le cas où vous deviez avoir la nécessité de vérifier 
la couleur réelle s’il vous plaît de comparer les couleurs 
choisies avec la carte de couleur RAL ou nous demander 
par l’intermédiaire du détaillant l’envoi d’un échantillon 
de la couleur choisie.

Que no le cobrará ningún coste adicional entre los 
colores RAL y colores especiales. Tipografía limitar los 
colores son indicativos. Por favor, comparar siempre los 
colores elegidos con el fajo de colores RAL.

Aus drucktechnischen Gründen sind Abweichungen zu 
den Originaloberflächen unvermeidlich.
Bit te vergleichen Sie immer die Farben mit der RAL -
Farbenbuendel und entscheiden Sie entsprechend oder 
fragen Sie unser Grosshaendler .

Specificare in fase di ordine per i colori RAL se finitura lucida o finitura opaca.
Specify when ordering for RAL colors if glossy or matte finish.
Précisez lors de la commande pour les couleurs RAL si finition poli ou mat.
Especificar en el pedido de colores RAL si acabado brillante o mate.
Bei der Bestellung festlegen, für RAL -Farben, ob glänzende oder matte Oberfläche gewuenscht ist.

RAL 7035

RAL 7042

RAL 7044

RAL 7047

RAL 8029

RAL 1016

RAL 1021

RAL 1017

RAL 1034

RAL 6019

RAL 6027

RAL 6029

RAL 6035

RAL 2003

RAL 2013

RAL 3000

RAL 3003

RAL 3015

RAL 3017

RAL 3031

RAL 3033

RAL 4011

RAL 4012

RAL 5002

RAL 5012

RAL 5014

RAL 5017

RAL 5023

RAL 5025

RAL 5026

RAL 1001

RAL 1013

RAL 1015

RAL 1019

RAL 1035

RAL 1036

RAL 9003

RAL 9010

RAL 9005

RAL 9006

RAL 9007

RAL 9011

Color standard

Color Ral

RAL 9016

COLOR      COLLECTION           DESIGN       /  LIVING       /  BATH    COLOR      COLLECTION           DESIGN       /  LIVING       /  BATH  
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P i e t r a  c o l l e c t i o n
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SCULTURE CONTEMPORANEE

Intorno alla parte idraulica i laboratori 
Graziano scolpiscono la piet ra 
riducendola dapprima in polvere fine di 
diversa granulometria e poi ricostruendola 
mediante un processo tecnologico 
innovatico ed esclusivo.

Il risultato è da vedere, ma anche da 
sfiorare con le dita perchè le sensazioni 
offerte dai radiatori Graziano sono belle 
per la vista e piacevoli anche per il tatto.

CONTEMPORARY SCULPTURE

Around the radiator the Graziano 
workshop sculptures the stone af ter 
first reducing it into powder of different 
densities, and then reconstructing it using 
an innovative and exclusive technological 
process.
The result has to be seen, but also touched 
with your fingers, because the sensations 
of fered by Graziano radiators are 
beautiful to look at, and also pleasant to 
touch.

SCULTURE CONTEMPORAINE

Autour de la partie hydraulique les 
laboratoires Graziano sculptent la pierre 
en la réduisant d’abord en poudre de 
fine granulométrie différente et ensuite 
reconstruire à travers un processus 
technologique et innovant exclusif.
Autour de la partie hydraulique les 
laboratoires Graziano.
Le résultat visuel vaut le détour, mais aussi 
en effleurant avec les doigts parce que 
les sensations offertes par radiateurs 
Graziano sont agréables à la vue et aussi 
agréable au toucher.

Escultura contemporánea

Alrededor de los laboratorios de hidráulica 
Graziano tallar la piedra por primera vez 
por la reducción en polvo fino diversos 
grano y luego reconstruirlo mediante 
un proceso tecnológico innovatico y 
exclusivo.
El resultado es digno de ver, sino también 
para tocar con los dedos, porque las 
sensaciones ofrecidas por radiadores son 
Graziano.

Moderne Skulpturen

Rund um die hydraulische Innenstruktur des 
Heizkoerpers wird das Rohstoff Stein in den 
Werkstaetten Graziano zuerst in feinen 
Pulver in unterschiedlichen Korn reduziert 
und dann durch einen technologischen und 
hoechst innovativer Prozess rekonstruiert.
Das Ergebnis ist sehenswert aber man muss 
es auch mit den Fingern berühren da die 
Heizkoerper von Graziano empfindliche 
Emotionen uebergeben durch das 
Gefuehl.

p i e t r a  c o l l e c t i o np i e t r a  c o l l e c t i o n

I radiatori in pietra Graziano sono costruiti 
manualmente pezzo per pezzo perciò ogni 
radiatore è unico.

TOUCH
Graziano stone radiators are built piece by 
piece by hand so each radiator is unique.

TACT
Les radiateurs pietra de Graziano sont 
construits à la main pièce par pièce ainsi 
chaque radiateur est unique.

TOQUE
La piedra en radiadores Graziano se 
construyen a pieza por pieza a mano,
por lo tanto, cada radiador es único.

TOUCH
Die Heizkörper aus Stein von GRAZIANO 
werden einzeln von Hand produziert 
- entsprechend  ist jeder Stueck ein 
Sonderstueck , einzigartig 

t a t t o
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Yoko
color cod. 74

p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Ginger
color cod. GL 18

Ginger
color cod. GL 09

p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Sunrise
color cod. 74

p i e t r a  c o l l e c t i o n



106 107

Nature
color cod. 70

p i e t r a  c o l l e c t i o n

Goccia
color cod. 74

p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Primitif
color cod. 85

p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Juliet
color cod. 25

Specchio
color cod. 74

p i e t r a  c o l l e c t i o n p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Linea
color cod. 85

p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Helix
color cod. 74

Less
color cod. 74

p i e t r a  c o l l e c t i o n p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Arles 
color base cod. 53
color cod. 74

p i e t r a  c o l l e c t i o n
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p i e t r a  c o l l e c t i o n

Jolie
color base cod. 70
color cod. 88

p i e t r a  c o l l e c t i o n

Ventaglio
color cod. 74
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Raggi
color base cod. 74
color  cod. 25

p i e t r a  c o l l e c t i o n

Jaipur
color cod. 74

p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Kandinskij
color base cod. 10
color cod. 74

p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Nilo
color base cod. 70
color  cod. 19

p i e t r a  c o l l e c t i o n

Net
color cod. 74

p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Cut
color cod. 96

p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Luce
color cod. 74 

Fili
color cod. 43

p i e t r a  c o l l e c t i o n p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Kyoto
color cod. 70

p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Karma
color base cod. 85
color  cod. 19

p i e t r a  c o l l e c t i o n

Space
color cod. 96

p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Aqua
color cod. 74

p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Optical
color cod. 74

p i e t r a  c o l l e c t i o n

J. Garden
color cod. 96

p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Cornice
color cod. 85

p i e t r a  c o l l e c t i o n
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Space con barra
color cod. 96

Barra 
color cromo satinato

p i e t r a  c o l l e c t i o n
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COLOR      c o l l e c t i o n  P IETRA   

bianco ocra	
cod. 70

marrone	
cod. 53

rosso	
cod. 18

grigio chiaro	
cod. 85

quarzo	
cod. GL 15

bianco	
cod. 74

sabbia	
cod. 29

amaranto	
cod. 31

grigio	
cod. 96

verde	
cod. 19

bianco	
cod. GL 09

Color glitter

bianco burro	
cod. 43

arancio	
cod. 88

blu	
cod. 80

viola	
cod. 08

bronzo	
cod. GL 18

tortora
cod. 10

fucsia	
cod. 65

azzurro
cod. 20

giallo	
cod. 25

grigio
cod. GL 30

La verniciatura dei prodotti viene effettuata in 2 
distinte fasi di lavorazione: a polveri poliestere per 
le parti in acciaio, mentre per la parte sculturizzata 
del radiatore il colore viene miscelato direttamente 
con la pietra.
Visto le finiture altamente artigianali, le possibili 
differenze di tonalità o colorazione sono da 
considerarsi come pregio e non come difetto.
Richiedeteci la tabella colori su supporto reale.
Possibilità di colorazione personalizzate secondo 
la tabella Ral con un supplemento del 25% dal 
prezzo del listino.

The coating of the products is carried out in two 
distinct phases: polyester powder coating for steel 
parts, while the radiator sculturizzata oxides and 
colored clays are mixed directly with the stone. 
Given the highly handcrafted finishes, the possible 
differences in shading or coloring are to be 
considered as valuable and not as a defect. Ask us 
for the color chart on real support.
Ability to custom color according to RAL chart with 
a supplement of 25% from the list price.

Le vernissage des produits est réalisé en deux 
phases distinctes: l’une en poudre de polyester pour 
les pièces en acier, tandis que la partie structurelle 
du radiateur. Les oxydes et argiles de couleur sont 
mélangés directement avec la pierre. 
Compte tenu des finitions très artisanales, les 
éventuelles différences de tonalité ou de colorants 
sont à considérer comme un avantage et non 
comme un défaut. Demandez-nous le nuancier sur 
le support réel. 
Possibilité de couleur personnalisée selon nuancier 
RAL avec un supplément de 25% sur le prix de liste. 

El revestimiento de los productos se lleva a cabo 
en 2 fases de trabajo diferentes: polvo de poliéster 
para las piezas de acero, mientras que para la 
parte sculturizzata de los óxidos de radiador y 
tierras de colores se mezclan directamente con la 
piedra.
Dados los acabados altamente artesanales, las 
posibles diferencias en matiz o coloración se han 
de considerar como valioso y no como un defecto.
Solicitar nuestra carta de color de apoyo real.
Posibilidad de colores personalizados según la 
tabla RAL con un suplemento del 25% del precio 
de lista.

Das Beschichtung/Lackieren der Produkte erfolgt in 
2 verschiedene Arbeitsphasen : mit Polyesterpulver 
für die Stahlteilen- fuer das skulpturische Teil des 
Heizkoerpers werden die farbigen Erden direkt mit 
dem Stein vermischt . 
Da es sich um Kunsthandwerke handelt sind die 
möglichen Unterschiede in Farbton oder Färbung 
als wertvoll zu betrachten und nicht als Mangel.
Fordern Sie unsere Farbkarte auf 
Originaloberflaechen 
Mögliche Lieferung von Sonderfarben nach RAL -
Tabelle mit einem Zuschlag von 25% gegenüber 
der Preisliste.
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© Copyright Graziano Tutti i dirit ti, in particolare quelli di riproduzione, 
diffusione e traduzione sono riservati. 
Nessuna parte di questa opera può essere ristampata o riprodotta in qualsiasi 
altra forma senza l’autorizzazione scrit ta della Graziano. Il presente catalogo 
sostituisce ed annulla tutte le edizioni precedenti. La società si riserva la facoltà 
di modificare in qualsiasi momento i prodotti e i dati riportati a catalogo e non 
risponde degli eventuali errori tipografici. 
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Graziano
sculptural radiators

Via San Michele, 38
Zona industriale Tarantasca nord
12020 Tarantasca (CN)
Tel +39 0171 94 07 60  | Fax +39 0171 94 06 64

info@grazianoradiators.com
www.grazianoradiators.com


